
 

 

 

(中國香港滾軸運動及滑板總會聲明) 

 

基於近日阻攔集訓隊選拔後收到的查詢/投訴，現回覆如下：  

 

1. 考官身分及資歷 

本會在進行任何選拔測試前，主持/裁判必定會向所有參加者進行選拔簡介，講述整個選拔流程。

本會集訓隊教練均為世界輪滑總會、中國輪滑協會或本總會認可的教練，絕無不合資格的教練。投

訴中提及的陳芷莉教練為中國輪滑協會輪滑阻攔國家級裁判及高級教練。 

 

2. 評分準則及流程不透明 

除上述所提，裁判在進行簡介時會講述整個選拔流程外，在阻攔集訓隊選拔報名表格內亦已詳細列

明技術評核及測試內容，分為兩個考核項目：個人技術及阻攔團隊技術。每個動作/測試均有兩次

機會。運動員應在參加測試前熟讀此重要資料，若在參加選拔時遇有疑問，可即時作出提問，以避

免產生誤會。 

 

3. 考官身份可能有利益衝突 

關於陳芷莉教練未參與考核卻在集訓隊名單上,是因為世界輪滑總會賽制規定 (International Rules 

of Roller Derby-Article 8-Special Designations) ，比賽名單清楚標示一名隊長(必須是名單上的球員)

和一名指定替補隊長(可以是名單上的球員或教練) [附件一]，即在此賽制規定下，教練身份亦可作

賽。此外,陳教練只會在比賽時，和集訓隊隊員同場作賽不會霸占集訓隊名額，亦不會參加集訓。

所以陳教練/考官身份並無利益衝突。 

 

4. 總會會員守則列明業餘運動員，不可是本會註冊教練 

投訴主要是針對陳芷莉和潘錦雄教練。兩位教練概不是集訓隊隊員，也不是業餘運動員，所以並無

違規。 

 

5. 技術委員會和教練身分有利益衝突 

事實上很多教練因其專業知識和資歷，義務擔任技術委員會內的各項委員，以幫助總會發展滾軸項

目。在擔任不同崗位時，本會亦會按照「康樂及文化事務署」及「廉政公署」 的指引申報任何利

益，因此並不存在利益衝突。 
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JANUARY 2019 INTERNATIONAL RULES OF ROLLER DERBY

RULE TWO – TEAMS
Article 7 – Game Roster
At least twenty (20) minutes before the game is scheduled to begin, each team shall present 
a list to the designated Officials with the names and corresponding numbers of team 
members who are eligible to play in the game, as well as the names of the coaching staff 
members who are eligible to participate in the game (the “Game Roster”).

Eligibility to be part of the game roster for a particular game – including age, gender and 
minimum skills required – is defined according to the regulations of the organizing body 
sanctioning the competition or, in its absence, the host team of the game.

The game roster shall consist of:

A minimum of eight (8) and a maximum of fifteen (15) rostered players.
A maximum of five (5) alternate players.
A maximum of two (2) members of the coaching staff.

Substitutions between alternate players and rostered players may be submitted to the 
designated Officials at any time between the submission of the game roster and the 
equipment check of the game. Only rostered players who are cleared during the equipment 
check may play in the game. 

Article 8 – Special Designations
The game roster shall clearly indicate one (1) team captain (who must be a rostered player) 
and one (1) designated alternate captain (who may be either a rostered player or a member 
of the coaching staff). Team captains must have a visible letter ‘C’ displayed on their 
uniform or arm. Alternate captains must have a visible letter ‘A’ displayed on their uniform 
or arm.

If the team captain is not able to participate in the game due to injury, expulsion or any 
other reason, the team shall designate another rostered player as their new team captain.

If the alternate captain is not able to participate in the game due to injury, expulsion or any 
other reason, the team shall designate a rostered player or a member of the coaching staff 
as their new alternate captain.

Referees must allow the captains and/or alternate captains to have a short conversation 
with them to clarify their decisions, as long as it is done respectfully and during a break or a 
timeout.

Article 9 – Safety Protocol
If the number of rostered players for a team is reduced to less than eight (8) players during 
game play for any reason (such as injuries, foul outs, or expulsions), the Head Referee must 
declare a forfeit in the interest of player safety.

Article 10 – Team Benches
Each team shall have a separate seating area easily accessible to the track (the Team 
Bench). The team benches may be positioned in the infield or the sidelines of the track. 
Only players and coaching staff members listed in the game roster may be present in the 
team bench area during game play.


